Photo JPG 01 GEN 11 09 01_GEN_11 09 (2).html

Therefore isthe name of it called Babel; because the LORD did there confound the language of al the earth: and
from thence did the LORD scatter them abroad upon the face of all the earth.
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Therefore isthe name of it called Babel; because the LORD did there confound the language of al the earth: and
from thence did the LORD scatter them abroad upon the face of all the earth.
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Therefore isthe name of it called Babel; because the LORD did there confound the language of al the earth: and
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Therefore isthe name of it called Babel; because the LORD did there confound the language of al the earth: and
from thence did the LORD scatter them abroad upon the face of all the earth.
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01_GEN_11:09 Therefore is the name of it call&3-E2bb:ei8E%he LORD did there confound the language of
all the earth: and f 45 ROM _thence did the LORD scatter them abroad upon the face of all the earth.
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Cursed [be] their anger, for [it was| fierce; and their wrath, for it was cruel: | will divide them in Jacob, and scatter
themin Isradl.
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Cursed [be] their anger, for [it was| fierce; and their wrath, for it was cruel: | will divide them in Jacob, and scatter
themin Isradl.
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Cursed [be] their anger, for [it was| fierce; and their wrath, for it was cruel: | will divide them in Jacob, and scatter
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Cursed [be] their anger, for [it was| fierce; and their wrath, for it was cruel: | will divide them in Jacob, and scatter
themin Isradl.
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Cursed [be] their anger, for [it was| fierce; and their wrath, for it was cruel: | will divide them in Jacob, and scatter
themin Isradl.
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Cursed [be] their anger, for [it was| fierce; and their wrath, for it was cruel: | will divide them in Jacob, and scatter
themin Isradl.
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01_GEN_49:07 Cursed [be] their anger, for [it WhsPibke®-Natir wrath, for it was cruel: | will divide themin
Jacob, and scatter them in Isragl.
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And | will scatter you among the heathen, and will draw out a sword after you: and your land shall be desolate,
and your cities waste.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_26/03_LEV_26_33/03_LEV_26_33.jpg

Audio P'ay 03 LEV 26 33 03_LEV_26_33 (3).html

And | will scatter you among the heathen, and will draw out a sword after you: and your land shall be desolate,
and your cities waste.
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And | will scatter you among the heathen, and will draw out a sword after you: and your land shall be desolate,
and your cities waste.
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And | will scatter you among the heathen, and will draw out a sword after you: and your land shall be desolate,
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And | will scatter you among the heathen, and will draw out a sword after you: and your land shall be desolate,
and your cities waste.
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03 _LEV_26:33 And | will scatter you among th&hé&tNeR®ard Wi draw out a sword after you: and your land shall
be desolate, and your cities waste.
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Speak unto Eleazar the son of Aaron the priest, that he take up the censers out of the burning, and scatter thou the
fire yonder; for they are hallowed.
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Speak unto Eleazar the son of Aaron the priest, that he take up the censers out of the burning, and scatter thou the
fire yonder; for they are hallowed.
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Speak unto Eleazar the son of Aaron the priest, that he take up the censers out of the burning, and scatter thou the
fire yonder; for they are hallowed.
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Speak unto Eleazar the son of Aaron the priest, that he take up the censers out of the burning, and scatter thou the
fire yonder; for they are hallowed.
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Speak unto Eleazar the son of Aaron the priest, that he take up the censers out of the burning, and scatter thou the
fire yonder; for they are hallowed.
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Speak unto Eleazar the son of Aaron the priest, that he take up the censers out of the burning, and scatter thou the
fire yonder; for they are hallowed.
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04 NUM_16:37 Speak unto Eleazar the 22_SOR-O{UALeti - tHel [kt that he take up the censers out of the
burning, and scatter thou the fire yonder; for they are hallowed.
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And the LORD shall scatter you among the nations, and ye shall be left few in number among the heathen,
whither the LORD shall lead you.
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whither the LORD shall lead you.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_04/05_DEU_04_27/05_DEU_04_27.mp4

PDF Photo 05 DEU 04 27 05_DEU_04_27 (5).html

And the LORD shall scatter you among the nations, and ye shall be left few in number among the heathen,
whither the LORD shall lead you.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_04/05_DEU_04_27/05_DEU_04_27.pdf

Verse Studies05 DEU 04 27 05_DEU_04_27 (6).html

And the LORD shall scatter you among the nations, and ye shall be left few in number among the heathen,
whither the LORD shall lead you.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_04/05_DEU_04_27/right.html

Verse Studies05 DEU 04 27 05_DEU_04_27 (7). html

And the LORD shall scatter you among the nations, and ye shall be left few in number among the heathen,
whither the LORD shall lead you.
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05_DEU_04:27 And the LORD shall scatter yod2rh&ity e hafiBRs, and ye shall be left few in number among the
heathen, whither the LORD shall lead you.
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And the LORD shall scatter thee among all people, from the one end of the earth even unto the other; and there
thou shalt serve other gods, which neither thou nor thy fathers have known, [even] wood and stone.
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And the LORD shall scatter thee among all people, from the one end of the earth even unto the other; and there
thou shalt serve other gods, which neither thou nor thy fathers have known, [even] wood and stone.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_28/05_DEU_28_64/05_DEU_28_64.mp3

05 DEU 28 64 05_DEU_28 64 (4).html

And the LORD shall scatter thee among all people, from the one end of the earth even unto the other; and there
thou shalt serve other gods, which neither thou nor thy fathers have known, [even] wood and stone.
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And the LORD shall scatter thee among all people, from the one end of the earth even unto the other; and there
thou shalt serve other gods, which neither thou nor thy fathers have known, [even] wood and stone.
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And the LORD shall scatter thee among all people, from the one end of the earth even unto the other; and there
thou shalt serve other gods, which neither thou nor thy fathers have known, [even] wood and stone.
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And the LORD shall scatter thee among all people, from the one end of the earth even unto the other; and there
thou shalt serve other gods, which neither thou nor thy fathers have known, [even] wood and stone.
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05_DEU_28:64 And the LORD shall scatter thé®ahioHg 2 PeGHI, from the one end of the earth even unto the
other; and there thou shalt serve other gods, which neither thou nor thy fathers have known, [even] wood and
stone.
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| said, | would scatter them into corners, | would make the remembrance of them to cease from among men:
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| said, | would scatter them into corners, | would make the remembrance of them to cease from among men:
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05 DEU_32:26 | said, | would scatter them intdehfers; 32w Phake the remembrance of them to cease from
among men:
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For the LORD shall smite Israel, asareed is shaken in the water, and he shall root up Isragl out of this good land,
which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made their groves,
provoking the LORD to anger.
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For the LORD shall smite Israel, asareed is shaken in the water, and he shall root up Isragl out of this good land,

which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made their groves,
provoking the LORD to anger.
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For the LORD shall smite Israel, asareed is shaken in the water, and he shall root up Isragl out of this good land,
which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made their groves,
provoking the LORD to anger.
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For the LORD shall smite Israel, asareed is shaken in the water, and he shall root up Isragl out of this good land,
which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made their groves,
provoking the LORD to anger.
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For the LORD shall smite Israel, asareed is shaken in the water, and he shall root up Isragl out of this good land,

which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made their groves,
provoking the LORD to anger.
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For the LORD shall smite Israel, asareed is shaken in the water, and he shall root up Isragl out of this good land,

which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made their groves,
provoking the LORD to anger.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_14/11_1KI_14_15/right.html

11 _1K|_14:15 For the LORD shall smite Israel, 2&-aHdedsshakBh in the water, and he shall root up Israel out of
this good land, which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made
their groves, provoking the LORD to anger.
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Remember, | beseech thee, the word that thou commandedst thy servant Moses, saying, [If] ye transgress, | will
scatter you abroad among the nations:
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Remember, | beseech thee, the word that thou commandedst thy servant Moses, saying, [If] ye transgress, | will
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Remember, | beseech thee, the word that thou commandedst thy servant Moses, saying, [If] ye transgress, | will
scatter you abroad among the nations:
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16_NEH_01:08 Remember, | beseech thee, the WolttHaPthG8 88 mandedst thy servant Moses, saying, [If] ye
transgress, | will scatter you abroad among the nations:



19 PSA_59:11 Slay them not, lest my peopléfalget Q22 themhB'thy power; and bring them down, O Lord our
shield.
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shield.



19 PSA_59:11 Slay them not, lest my peopléfalgef - Q22 théh B thy power; and bring them down, O Lord our
shield.
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shield.
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shield.
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shield.



19 PSA_59:11 Slay them not, lest my people fhtgetac3R2r ThadiBY thy power; and bring them down, O Lord our
shield.



19 PSA_68:30 Rebuke the company of spearteRSthéRiatitld@diiNe bulls, with the calves of the people, [till
every one] submit himself with pieces of silver: scatter thou the people [that] delight in war.
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19 PSA_68:30 Rebuke the company of spearniénl P +iEf 839 the bulls, with the calves of the people, [till
every one] submit himself with pieces of silver: scatter thou the people [that] delight in war.
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19 PSA_106:27 To overthrow their seed also ahdmf tERafioA4Ehd to scatter them in the lands.



19 PSA_144:06 Cast forth lightning, and scatfertRérm-4hétidd thitle arrows, and destroy them.



19 PSA_144:06 Cast forth lightning, and scatfertRérm-4hétdd thifle arrows, and destroy them.



19 PSA_144:06 Cast forth lightning, and scatfertRérm-4hétiedd thitle arrows, and destroy them.



19 PSA_144:06 Cast forth lightning, and scatfertRérm-4hétiodal thifle arrows, and destroy them.



19 PSA_144:06 Cast forth lightning, and scatfertRérm-4hétd& thitle arrows, and destroy them.



19 PSA_144:06 Cast forth lightning, and scatfertRérm-4hétiodidt thitle arrows, and destroy them.



19 PSA_144:09 | will sing anew song unto tht&-O°Gett tiis-8i¥al tery [and] an instrument of ten strings will |
sing praises unto thee.
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When he hath made plain the face thereof, doth he not cast abroad the fitches, and scatter the cummin, and cast in
the principal wheat and the appointed barley and theriein their place?
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the principal wheat and the appointed barley and theriein their place?
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When he hath made plain the face thereof, doth he not cast abroad the fitches, and scatter the cummin, and cast in
the principal wheat and the appointed barley and theriein their place?
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23 ISA_28:25 When he hath made plain the facétHaefeadf&lnot cast abroad the fitches, and scatter the
cummin, and cast in the principal wheat and the appointed barley and therie in their place?
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Thou shalt fan them, and the wind shall carry them away, and the whirlwind shall scatter them: and thou shalt
rejoice in the LORD, [and] shalt glory in the Holy One of Israel.
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rejoice in the LORD, [and] shalt glory in the Holy One of Israel.
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Thou shalt fan them, and the wind shall carry them away, and the whirlwind shall scatter them: and thou shalt
rejoice in the LORD, [and] shalt glory in the Holy One of Israel.
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Thou shalt fan them, and the wind shall carry them away, and the whirlwind shall scatter them: and thou shalt
rejoice in the LORD, [and] shalt glory in the Holy One of Israel.
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Thou shalt fan them, and the wind shall carry them away, and the whirlwind shall scatter them: and thou shalt
rejoice in the LORD, [and] shalt glory in the Holy One of Israel.
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Thou shalt fan them, and the wind shall carry them away, and the whirlwind shall scatter them: and thou shalt
rejoice in the LORD, [and] shalt glory in the Holy One of Israel.
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23 ISA_41:16 Thou shalt fan them, and the wintesaft-¢bbeH 3™ away, and the whirlwind shall scatter them: and
thou shalt rejoice in the LORD, [and] shalt glory in the Holy One of Isradl.
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I will scatter them also among the heathen, whom neither they nor their fathers have known: and | will send a
sword after them, till | have consumed them.
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I will scatter them also among the heathen, whom neither they nor their fathers have known: and | will send a
sword after them, till | have consumed them.
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I will scatter them also among the heathen, whom neither they nor their fathers have known: and | will send a
sword after them, till | have consumed them.
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I will scatter them also among the heathen, whom neither they nor their fathers have known: and | will send a
sword after them, till | have consumed them.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_09/24_JER_09_16/24_JER_09_16.pdf

Verse Studies24 JER 09 16 24_JER_09_16 (6).html

I will scatter them also among the heathen, whom neither they nor their fathers have known: and | will send a
sword after them, till | have consumed them.
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I will scatter them also among the heathen, whom neither they nor their fathers have known: and | will send a
sword after them, till | have consumed them.
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24 JER_09:16 | will scatter them also among trEhdaRe2wifidtiiheither they nor their fathers have known: and |
will send a sword after them, till | have consumed them.
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Therefore will | scatter them as the stubble that passeth away by the wind of the wilderness.
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Therefore will | scatter them as the stubble that passeth away by the wind of the wilderness.
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Therefore will | scatter them as the stubble that passeth away by the wind of the wilderness.
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Therefore will | scatter them as the stubble that passeth away by the wind of the wilderness.
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Therefore will | scatter them as the stubble that passeth away by the wind of the wilderness.
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Therefore will | scatter them as the stubble that passeth away by the wind of the wilderness.
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24 JER_13:24 Therefore will | scatter them as tHe-eBbie 44 Pa¥seth away by the wind of the wilderness.
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| will scatter them as with an east wind before the enemy; | will show them the back, and not the face, in the day
of their calamity.
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| will scatter them as with an east wind before the enemy; | will show them the back, and not the face, in the day
of their calamity.
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| will scatter them as with an east wind before the enemy; | will show them the back, and not the face, in the day
of their calamity.
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| will scatter them as with an east wind before the enemy; | will show them the back, and not the face, in the day
of their calamity.
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| will scatter them as with an east wind before the enemy; | will show them the back, and not the face, in the day
of their calamity.
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| will scatter them as with an east wind before the enemy; | will show them the back, and not the face, in the day
of their calamity.
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24 JER 18:17 | will scatter them as with an east fwiticRbéfort/ tAE%nemy:; | will show them the back, and not the
face, in the day of their calamity.
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Woe be unto the pastors that destroy and scatter the sheep of my pasture! saith the LORD.
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Woe be unto the pastors that destroy and scatter the sheep of my pasture! saith the LORD.
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Woe be unto the pastors that destroy and scatter the sheep of my pasture! saith the LORD.
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Woe be unto the pastors that destroy and scatter the sheep of my pasture! saith the LORD.
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Woe be unto the pastors that destroy and scatter the sheep of my pasture! saith the LORD.
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Woe be unto the pastors that destroy and scatter the sheep of my pasture! saith the LORD.
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24 JER_23:01 Woe be unto the pastors that destty’ 5t &attb b sheep of my pasture! saith the LORD.
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And their camels shall be abooty, and the multitude of their cattle a spoil: and | will scatter into all winds them
[that are] in the utmost corners; and | will bring their calamity from all sides thereof, saith the LORD.
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And their camels shall be abooty, and the multitude of their cattle a spoil: and | will scatter into all winds them
[that are] in the utmost corners; and | will bring their calamity from all sides thereof, saith the LORD.
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And their camels shall be abooty, and the multitude of their cattle a spoil: and | will scatter into all winds them
[that are] in the utmost corners; and | will bring their calamity from all sides thereof, saith the LORD.
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And their camels shall be abooty, and the multitude of their cattle a spoil: and | will scatter into all winds them
[that are] in the utmost corners; and | will bring their calamity from all sides thereof, saith the LORD.
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And their camels shall be abooty, and the multitude of their cattle a spoil: and | will scatter into all winds them
[that are] in the utmost corners; and | will bring their calamity from all sides thereof, saith the LORD.
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And their camels shall be abooty, and the multitude of their cattle a spoil: and | will scatter into all winds them
[that are] in the utmost corners; and | will bring their calamity from all sides thereof, saith the LORD.
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24 JER 49:32 And their camels shall be a booty*artthéPntftittitle of their cattle aspoil: and | will scatter into all
winds them [that are] in the utmost corners; and | will bring their calamity from all sides thereof, saith the LORD.
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And upon Elam will | bring the four winds from the four quarters of heaven, and will scatter them toward all those
winds; and there shall be no nation whither the outcasts of Elam shall not come.
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And upon Elam will | bring the four winds from the four quarters of heaven, and will scatter them toward all those
winds; and there shall be no nation whither the outcasts of Elam shall not come.
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And upon Elam will | bring the four winds from the four quarters of heaven, and will scatter them toward all those
winds; and there shall be no nation whither the outcasts of Elam shall not come.
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And upon Elam will | bring the four winds from the four quarters of heaven, and will scatter them toward all those
winds; and there shall be no nation whither the outcasts of Elam shall not come.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_49/24_JER_49_36/24_JER_49_36.pdf

Verse Studies24 JER 49 36 24_JER_49_36 (6).html

And upon Elam will | bring the four winds from the four quarters of heaven, and will scatter them toward all those
winds; and there shall be no nation whither the outcasts of Elam shall not come.
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And upon Elam will | bring the four winds from the four quarters of heaven, and will scatter them toward all those
winds; and there shall be no nation whither the outcasts of Elam shall not come.
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24 JER_49:36 And upon Elam will | bring the St idS 5 YAk four quarters of heaven, and will scatter them
toward all those winds; and there shall be no nation whither the outcasts of Elam shall not come.
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Thou shalt burn with fire athird part in the midst of the city, when the days of the siege are fulfilled: and thou
shalt take a third part, [and] smite about it with aknife: and athird part thou shalt scatter in the wind; and | will

draw out a sword after them.
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Thou shalt burn with fire athird part in the midst of the city, when the days of the siege are fulfilled: and thou

shalt take a third part, [and] smite about it with aknife: and athird part thou shalt scatter in the wind; and | will
draw out a sword after them.
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Thou shalt burn with fire athird part in the midst of the city, when the days of the siege are fulfilled: and thou
shalt take a third part, [and] smite about it with aknife: and athird part thou shalt scatter in the wind; and | will
draw out a sword after them.
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Thou shalt burn with fire athird part in the midst of the city, when the days of the siege are fulfilled: and thou
shalt take a third part, [and] smite about it with aknife: and athird part thou shalt scatter in the wind; and | will

draw out a sword after them.
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Thou shalt burn with fire athird part in the midst of the city, when the days of the siege are fulfilled: and thou

shalt take a third part, [and] smite about it with aknife: and athird part thou shalt scatter in the wind; and | will
draw out a sword after them.
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Thou shalt burn with fire athird part in the midst of the city, when the days of the siege are fulfilled: and thou

shalt take a third part, [and] smite about it with aknife: and athird part thou shalt scatter in the wind; and | will
draw out a sword after them.
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26_EZE_05:02 Thou shalt burn with fire a third35aft{f+Rafdddf the city, when the days of the siege are
fulfilled: and thou shalt take a third part, [and] smite about it with aknife: and athird part thou shalt scatter in the
wind; and | will draw out a sword after them.
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Therefore the fathers shall eat the sonsin the midst of thee, and the sons shall eat their fathers; and | will execute
judgments in thee, and the whole remnant of thee will | scatter into all the winds.
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Therefore the fathers shall eat the sonsin the midst of thee, and the sons shall eat their fathers; and | will execute
judgments in thee, and the whole remnant of thee will | scatter into all the winds.
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Therefore the fathers shall eat the sonsin the midst of thee, and the sons shall eat their fathers; and | will execute
judgments in thee, and the whole remnant of thee will | scatter into all the winds.
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Therefore the fathers shall eat the sonsin the midst of thee, and the sons shall eat their fathers; and | will execute
judgments in thee, and the whole remnant of thee will | scatter into all the winds.
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Therefore the fathers shall eat the sonsin the midst of thee, and the sons shall eat their fathers; and | will execute
judgments in thee, and the whole remnant of thee will | scatter into all the winds.
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Therefore the fathers shall eat the sonsin the midst of thee, and the sons shall eat their fathers; and | will execute
judgments in thee, and the whole remnant of thee will | scatter into all the winds.
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26_EZE_05:10 Therefore the fathers shall eat tiPsbi&G P ihd il of thee, and the sons shall eat their fathers; and
| will execute judgments in thee, and the whole remnant of thee will | scatter into all the winds.



Photo JPG 26 EZE 05 12 26_EZE_05_12 (2).html

A third part of thee shall die with the pestilence, and with famine shall they be consumed in the midst of thee: and
athird part shall fall by the sword round about thee; and | will scatter athird part into all the winds, and | will
draw out a sword after them.
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A third part of thee shall die with the pestilence, and with famine shall they be consumed in the midst of thee: and

athird part shall fall by the sword round about thee; and | will scatter athird part into all the winds, and | will
draw out a sword after them.
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A third part of thee shall die with the pestilence, and with famine shall they be consumed in the midst of thee: and
athird part shall fall by the sword round about thee; and | will scatter athird part into all the winds, and | will
draw out a sword after them.
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A third part of thee shall die with the pestilence, and with famine shall they be consumed in the midst of thee: and
athird part shall fall by the sword round about thee; and | will scatter athird part into all the winds, and | will
draw out a sword after them.
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A third part of thee shall die with the pestilence, and with famine shall they be consumed in the midst of thee: and

athird part shall fall by the sword round about thee; and | will scatter athird part into all the winds, and | will
draw out a sword after them.
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A third part of thee shall die with the pestilence, and with famine shall they be consumed in the midst of thee: and

athird part shall fall by the sword round about thee; and | will scatter athird part into all the winds, and | will
draw out a sword after them.
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26 _EZE_05:12 A third part of thee shall die witR%He4fedRehd™8d with famine shall they be consumed in the
midst of thee: and athird part shall fall by the sword round about thee; and | will scatter athird part into all the
winds, and | will draw out a sword after them.
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And | will lay the dead carcases of the children of Israel before their idols; and | will scatter your bones round
about your altars.
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And | will lay the dead carcases of the children of Israel before their idols; and | will scatter your bones round
about your altars.
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And | will lay the dead carcases of the children of Israel before their idols; and | will scatter your bones round
about your altars.
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And | will lay the dead carcases of the children of Israel before their idols; and | will scatter your bones round
about your altars.
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And | will lay the dead carcases of the children of Israel before their idols; and | will scatter your bones round
about your altars.
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And | will lay the dead carcases of the children of Israel before their idols; and | will scatter your bones round
about your altars.
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26_EZE_06:05 And | will lay the dead carcasesSHFeFeifafa | sragl before their idols; and | will scatter your
bones round about your altars.
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And he spake unto the man clothed with linen, and said, Go in between the wheels, [even] under the cherub, and
fill thine hand with coals of fire from between the cherubims, and scatter [them] over the city. And hewent inin

my sight.
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And he spake unto the man clothed with linen, and said, Go in between the wheels, [even] under the cherub, and
fill thine hand with coals of fire from between the cherubims, and scatter [them] over the city. And hewent inin
my sight.
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my sight.
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And he spake unto the man clothed with linen, and said, Go in between the wheels, [even] under the cherub, and
fill thine hand with coals of fire from between the cherubims, and scatter [them] over the city. And hewent inin
my sight.
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the cherub, and fill thine hand with coals of fire from between the cherubims, and scatter [them] over the city. And
he went in in my sight.
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And | will scatter toward every wind al that [are] about him to help him, and all his bands; and | will draw out the
sword after them.
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And | will scatter toward every wind al that [are] about him to help him, and all his bands; and | will draw out the
sword after them.
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And they shall know that | [am] the LORD, when | shall scatter them among the nations, and disperse them in the
countries.
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And they shall know that | [am] the LORD, when | shall scatter them among the nations, and disperse them in the
countries.
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| lifted up mine hand unto them also in the wilderness, that | would scatter them among the heathen, and disperse
them through the countries;


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_20/26_EZE_20_23/26_EZE_20_23.jpg

Audio Play 26 EZE 20 23 26_EZE_20_23 (3).html

| lifted up mine hand unto them also in the wilderness, that | would scatter them among the heathen, and disperse
them through the countries;
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| lifted up mine hand unto them also in the wilderness, that | would scatter them among the heathen, and disperse
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And | will scatter thee among the heathen, and disperse thee in the countries, and will consume thy filthiness out
of thee.
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And | will scatter thee among the heathen, and disperse thee in the countries, and will consume thy filthiness out
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And | will scatter thee among the heathen, and disperse thee in the countries, and will consume thy filthiness out
of thee.
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26 _EZE_22:15 And | will scatter thee among théfh&EfthedZahaBiberse thee in the countries, and will consume
thy filthiness out of thee.
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And | will make the land of Egypt desolate in the midst of the countries [that are] desolate, and her cities among
the cities [that are] laid waste shall be desolate forty years: and | will scatter the Egyptians among the nations, and

will disperse them through the countries.
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will disperse them through the countries.
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And | will make the land of Egypt desolate in the midst of the countries [that are] desolate, and her cities among
the cities [that are] laid waste shall be desolate forty years: and | will scatter the Egyptians among the nations, and
will disperse them through the countries.
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26 _EZE_29:12 And | will make the land of EgyfR-desbtade itthEhidst of the countries [that are] desolate, and her
cities among the cities [that are] laid waste shall be desolate forty years. and | will scatter the Egyptians among the
nations, and will disperse them through the countries.
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And | will scatter the Egyptians among the nations, and will disperse them through the countries.
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And | will scatter the Egyptians among the nations, and will disperse them through the countries.
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And | will scatter the Egyptians among the nations, and will disperse them through the countries.
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And | will scatter the Egyptians among the nations, and will disperse them through the countries.
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And | will scatter the Egyptians among the nations, and will disperse them through the countries.
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And | will scatter the Egyptians among the nations, and will disperse them through the countries.
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And | will scatter the Egyptians among the nations, and disperse them among the countries; and they shall know
that | [am] the LORD.
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And | will scatter the Egyptians among the nations, and disperse them among the countries; and they shall know
that | [am] the LORD.
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And | will scatter the Egyptians among the nations, and disperse them among the countries; and they shall know
that | [am] the LORD.
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And | will scatter the Egyptians among the nations, and disperse them among the countries; and they shall know
that | [am] the LORD.
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And | will scatter the Egyptians among the nations, and disperse them among the countries; and they shall know
that | [am] the LORD.
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And | will scatter the Egyptians among the nations, and disperse them among the countries; and they shall know
that | [am] the LORD.
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they shall know that | [am] the LORD.
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27 DAN_04:14 He cried aloud, and said thus, HéxP@OARE ! and cut off his branches, shake off his leaves,
and scatter hisfruit: let the beasts get away from under it, and the fowls from his branches:
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He shall enter peaceably even upon the fattest places of the province; and he shall do [that] which his fathers have
not done, nor his fathers fathers; he shall scatter among them the prey, and spoil, and riches: [yea], and he shall
forecast his devices against the strong holds, even for atime.
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He shall enter peaceably even upon the fattest places of the province; and he shall do [that] which his fathers have

not done, nor his fathers fathers; he shall scatter among them the prey, and spoil, and riches: [yea], and he shall
forecast his devices against the strong holds, even for atime.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_11/27_DAN_11_24/right.html

27 DAN_11:24 He shall enter peaceably even et fabted-Pi%tes of the province; and he shall do [that] which
his fathers have not done, nor his fathers fathers; he shall scatter among them the prey, and spoil, and riches:
[yea], and he shall forecast his devices against the strong holds, even for atime.
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And | heard the man clothed in linen, which [was] upon the waters of the river, when he held up hisright hand and
his left hand unto heaven, and sware by him that liveth for ever that [it shall be] for atime, times, and an half; and
when he shall have accomplished to scatter the power of the holy people, all these [things] shall be finished.
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And | heard the man clothed in linen, which [was] upon the waters of the river, when he held up hisright hand and
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And | heard the man clothed in linen, which [was] upon the waters of the river, when he held up hisright hand and
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And | heard the man clothed in linen, which [was] upon the waters of the river, when he held up hisright hand and
his left hand unto heaven, and sware by him that liveth for ever that [it shall be] for atime, times, and an half; and
when he shall have accomplished to scatter the power of the holy people, all these [things] shall be finished.
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27 DAN_12:07 And | heard the man clothed inA{REANwARR WIS upon the waters of the river, when he held up
his right hand and his left hand unto heaven, and sware by him that liveth for ever that [it shall be] for atime,
times, and an half; and when he shall have accomplished to scatter the power of the holy people, all these [things]
shall be finished.
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Thou didst strike through with his staves the head of his villages: they came out as awhirlwind to scatter me: their
rejoicing [was| asto devour the poor secretly.
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rejoicing [was| asto devour the poor secretly.
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Thou didst strike through with his staves the head of his villages: they came out as awhirlwind to scatter me: their
rejoicing [was| asto devour the poor secretly.
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Thou didst strike through with his staves the head of his villages: they came out as awhirlwind to scatter me: their
rejoicing [was| asto devour the poor secretly.
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Thou didst strike through with his staves the head of his villages: they came out as awhirlwind to scatter me: their
rejoicing [was| asto devour the poor secretly.
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35 HAB_03:14 Thou didst strike through with RRs-5taFeSthe hE43'of his villages: they came out as awhirlwind to
scatter me: their rejoicing [was] as to devour the poor secretly.
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Then said I, What come these to do? And he spake, saying, These [are] the horns which have scattered Judah, so
that no man did lift up his head: but these are come to fray them, to cast out the horns of the Gentiles, which lifted

up [their] horn over the land of Judah to scatter it.
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Then said I, What come these to do? And he spake, saying, These [are] the horns which have scattered Judah, so
that no man did lift up his head: but these are come to fray them, to cast out the horns of the Gentiles, which lifted
up [their] horn over the land of Judah to scatter it.
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Then said I, What come these to do? And he spake, saying, These [are] the horns which have scattered Judah, so
that no man did lift up his head: but these are come to fray them, to cast out the horns of the Gentiles, which lifted

up [their] horn over the land of Judah to scatter it.
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Then said I, What come these to do? And he spake, saying, These [are] the horns which have scattered Judah, so
that no man did lift up his head: but these are come to fray them, to cast out the horns of the Gentiles, which lifted

up [their] horn over the land of Judah to scatter it.
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Then said I, What come these to do? And he spake, saying, These [are] the horns which have scattered Judah, so
that no man did lift up his head: but these are come to fray them, to cast out the horns of the Gentiles, which lifted
up [their] horn over the land of Judah to scatter it.
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Then said I, What come these to do? And he spake, saying, These [are] the horns which have scattered Judah, so
that no man did lift up his head: but these are come to fray them, to cast out the horns of the Gentiles, which lifted
up [their] horn over the land of Judah to scatter it.


http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_01/38_ZEC_01_21/right.html

38 ZEC _01:21 Then said |, What come these to?8e?Znd he’Spdé, saying, These [are] the horns which have
scattered Judah, so that no man did lift up his head: but these are come to fray them, to cast out the horns of the
Gentiles, which lifted up [their] horn over the land of Judah to scatter it.
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